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1 In the seventeenth year of Pekah the son of Remaliah Ahaz the son of Jotham king of

Judah began to reign.

ה ָ שָׁנ
year
H8141

שְׁבעַֽ
In the seventeenth

H7651

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
year
H8141

קַח לפְֶ
of Pekah

H6492

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָ רמְַליְ
of Remaliah

H7425

ְ ך מָלַ
began to reign

H4427

ז אָחָ
Ahaz
H271

בןֶּ
the son

H1121

ם יוֹתָ
of Jotham

H3147

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

יהְודָּֽה׃
of Judah

H3063

2 Twenty years old was Ahaz when he began to reign, and reigned sixteen years in

Jerusalem, and did not that which was right in the sight of the LORD his God, like

David his father.

בןֶּ
old
H1121

ים עֶשְׂרִ
Twenty
H6242

ה ָ שָׁנ
years
H8141

ז אָחָ
was Ahaz

H271

ְ ך מָלַ
and reigned

H4427

ושְֵׁשׁ
sixteen
H8337

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
years
H8141

ְ ך מָלַ
and reigned

H4427

ם ביִּרוֽשָּׁלִָ
in Jerusalem

H3389

ולְֹֽא
H3808

ה עָשָׂ
and did

H6213

ר הַישָָּׁ
not that which was right

H3477

י ֵ בעְֵּינ
in the sight

H5869

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

יו אֱלֹהָ
his God

H430

ד ִ כדְָּו
like David

H1732

אָביִֽו׃
his father

H1
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3 But he walked in the way of the kings of Israel, yea, and made his son to pass

through the fire, according to the abominations of the heathen, whom the LORD cast

out from before the children of Israel.

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

ְ רךֶ בדְֶּ
in the way

H1870

י מַלכְֵ
of the kings

H4428

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

ם ַ וגְ
H1571

אֶת
H853

י ֵ בנְּ
the children

H1121

יר הֶֽעֱבִ
to pass through

H5674

שׁ באֵָּ
the fire

H784

כתְֹּֽעֲבוֹת
according to the abominations

H8441

ם הַגוֹּיִ
of the heathen

H1471

ר אֲשֶׁ
H834

ישׁ הוֹרִ
cast out

H3423

יהְוהָ
whom the LORD

H3068

ם אֹתָ
H853

י ֵ מִפּנְ
from before

H6440

י ֵ בנְּ
the children

H1121

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

4 And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under

every green tree.

חַ ֵּ ויַזְבַ
And he sacrificed

H2076

ר ויַקְַטֵּ
and burnt incense

H6999

וֹת בבַּמָּ
in the high places

H1116

ועְַל
H5921

וֹת הַגבְּעָ
and on the hills

H1389

חַת ותְַ
H8478

כלָּ
H3605

ץ עֵ
tree
H6086

רעֲַֽנןָֽ׃
and under every green

H7488

5 Then Rezin king of Syria and Pekah son of Remaliah king of Israel came up to

Jerusalem to war: and they besieged Ahaz, but could not overcome him.

ז אָ
H227

ה יעֲַֽלֶ
came up

H5927

ין רצְִ
Then Rezin

H7526

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

רםָ אֲ
of Syria

H758

קַח ופֶּ
and Pekah

H6492

בןֶּ
son
H1121

ּ הו ָ רמְַליְ
of Remaliah

H7425

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ם ירְוֽשָּׁלִַ
to Jerusalem

H3389

ה למִַּלחְָמָ
to war
H4421

ּ רו ויַצָֻּ
and they besieged

H6696

עַל
H5921

ז אָחָ
Ahaz
H271

א ולְֹ
H3808

ּ ו יכָֽלְ
but could

H3201

להְִלחֵָּֽם׃
not overcome

H3898
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6 At that time Rezin king of Syria recovered Elath to Syria, and drave the Jews from

Elath: and the Syrians came to Elath, and dwelt there unto this day.

ת בעֵָּ
At that time

H6256

יא הַהִ
H1931

שִׁיב הֵ
recovered

H7725

ין רצְִ
Rezin
H7526

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ם לאֲַֽרָ
of Syria

H758

אֶת
H853

ת אֵילַ
Elath
H359

ם לאֲַֽרָ
of Syria

H758

ל ויַנְשֵַּׁ
and drave

H5394

אֶת
H853

ים הַיהְודִּ
the Jews

H3064

ת אֵילַ
Elath
H359

ואֲַֽרמִים
and the Syrians

H726

ּ או בָּ
came
H935

ת אֵילַ
Elath
H359

ּ שְׁבו ֵּ ויַ
and dwelt

H3427

ם שָׁ
H8033

ד עַ
H5704

וֹם ּ הַי
there unto this day

H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088

7 So Ahaz sent messengers to Tiglath-pileser king of Assyria, saying, I am thy servant

and thy son: come up, and save me out of the hand of the king of Syria, and out of the

hand of the king of Israel, which rise up against me.

ח ויַשְִּׁלַ
sent
H7971

ז אָחָ
So Ahaz

H271

ים מַלאְָכִ
messengers

H4397

אֶל
H413

גלְתַ תִּ
H0

סֶר ֶ פּלְ
to Tiglathpileser

H8407

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

אַשּׁורּ
of Assyria

H804

ר לאֵמֹ
saying
H559

ָ ך ְּ עַבדְ
I am thy servant

H5650

ָ ובּנִךְ
and thy son

H1121

ניִ אָ
H589

ה עֲלֵ
come up

H5927

ניִ והְֽוֹשִׁעֵ
and save

H3467

ומִּכףַּ
and out of the hand

H3709

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ם אֲרָ
of Syria

H758

ומִּכףַּ
and out of the hand

H3709

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים הַקוֹּמִ
which rise up

H6965

עָליָֽ׃
H5921
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8 And Ahaz took the silver and gold that was found in the house of the LORD, and in

the treasures of the king's house, and sent it for a present to the king of Assyria.

ח ויַקִַּּ
took
H3947

ז אָחָ
And Ahaz

H271

אֶת
H853

סֶף ֶּ הַכ
the silver

H3701

ואְֶת
H853

ב הַזהָָּ
and gold

H2091

הַנמְִּצאָ
that was found

H4672

ית בֵּ
house
H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

וֹת ובּאְֹֽצרְ
and in the treasures

H214

ית בֵּ
house
H1004

ְ לךֶ למְֶֽ
of the king's

H4428

ח ויַשְִּׁלַ
and sent

H7971

ְ לךֶ למְֶֽ
of the king's

H4428

ורּ אַשּׁ
of Assyria

H804

שֹֽׁחַד׃
it for a present

H7810

9 And the king of Assyria hearkened unto him: for the king of Assyria went up against

Damascus, and took it, and carried the people of it captive to Kir, and slew Rezin.

ע ויַשְִּׁמַ
hearkened

H8085

אֵליָו
H413

ְ לךֶ מֶ
And the king

H4428

ורּ אַשּׁ
of Assyria

H804

ויַעַַּל
went up

H5927

ְ לךֶ מֶ
And the king

H4428

ורּ אַשּׁ
of Assyria

H804

אֶל
H413

שֶׂק מֶּ ַּ ד
against Damascus

H1834

הָ ויַֽתִּפְּשְֶׂ
and took

H8610

הָ ֶ ויַגַּלְ
it and carried the people of it captive

H1540

ירהָ קִ
to Kir
H7024

ואְֶת
H853

ין רצְִ
Rezin
H7526

ית׃ הֵמִֽ
and slew

H4191
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10 And king Ahaz went to Damascus to meet Tiglath-pileser king of Assyria, and saw

an altar that was at Damascus: and king Ahaz sent to Urijah the priest the fashion of

the altar, and the pattern of it, according to all the workmanship thereof.

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

ז אָחָ
Ahaz
H271

קְראַת לִ
to meet

H7125

ת תּגִלְַ
H0

סֶר פּלִאְֶ
Tiglathpileser

H8407

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

אַשּׁורּ
of Assyria

H804

שֶׂק בדְַּמָּ
that was at Damascus

H1834

ראְ ַּ ויַ
and saw

H7200

אֶת
H853

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
an altar

H4196

ר אֲשֶׁ
H834

שֶׂק בדְַּמָּ
that was at Damascus

H1834

ויַשְִּׁלחַ
sent
H7971

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

ז אָחָ
Ahaz
H271

אֶל
H413

ה ָּ אֽורּיִ
to Urijah

H223

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

אֶת
H853

ותּ ְּמ ד
the fashion

H1823

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
an altar

H4196

ואְֶת
H853

וֹ תּבַנְיִת
and the pattern

H8403

לכְלָֽ
H3605

ּ׃ מַעֲשֵֽׂהו
of it according to all the workmanship

H4639

11 And Urijah the priest built an altar according to all that king Ahaz had sent from

Damascus: so Urijah the priest made it against king Ahaz came from Damascus.

בןֶ ִּ ויַ
built
H1129

ה ָּ אֽורּיִ
And Urijah

H223

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

אֶת
H853

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
an altar

H4196

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

שָׁלחַ
had sent

H7971

ְ לךֶ הַמֶּֽ
according to all that king

H4428

ז אָחָ
Ahaz
H271

מָּֽשֶׂק׃ ַּ מִד
from Damascus

H1834

ן ֵּ כ
H3651

עָשָׂה
made
H6213

ה ָּ אֽורּיִ
And Urijah

H223

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

עַד
H5704

וֹא בּ
came
H935

ְ לךֶ הַמֶּֽ
according to all that king

H4428

ז אָחָ
Ahaz
H271

מָּֽשֶׂק׃ ַּ מִד
from Damascus

H1834

5



12 And when the king was come from Damascus, the king saw the altar: and the king

approached to the altar, and offered thereon.

א ויַבָֹּ
was come

H935

ְ לךֶ הַמֶּ
And when the king

H4428

שֶׂק מֶּ ַּ מִד
from Damascus

H1834

ראְ ַּ ויַ
saw
H7200

ְ לךֶ הַמֶּ
And when the king

H4428

אֶת
H853

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
the altar

H4196

ב ויַקְִּרַ
approached

H7126

ְ לךֶ הַמֶּ
And when the king

H4428

עַל
H5921

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
the altar

H4196

עַל ַּ ויַ
and offered

H5927

עָליָֽו׃
H5921

13 And he burnt his burnt offering and his meat offering, and poured his drink

offering, and sprinkled the blood of his peace offerings, upon the altar.

ר ויַקְַּטֵ
And he burnt

H6999

אֶת
H853

עֹֽלתָוֹ
his burnt offering

H5930

ואְֶת
H853

וֹ מִנחְָת
and his meat offering

H4503

ְ ך ויַסֵַּּ
and poured

H5258

אֶת
H853

וֹ ּ נסְִכ
his drink offering

H5262

ק ויַזִּרְֹ
and sprinkled

H2236

אֶת
H853

ַּֽם ד
the blood

H1818

ים הַשְּׁלמִָ
of his peace offerings

H8002

אֲשֶׁר
H834

וֹ ל
H0

עַל
H5921

זבְחֵַּֽ׃ הַמִּ
upon the altar

H4196
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14 And he brought also the brasen altar, which was before the LORD, from the

forefront of the house, from between the altar and the house of the LORD, and put it on

the north side of the altar.

ת ואְֵ
H853

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
altar
H4196

הַנחְֹּשֶׁת
also the brasen

H5178

ר אֲשֶׁ
H834

י ֵ פּנְ
from the forefront

H6440

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ב ויַקְַּרֵ
And he brought

H7126

מֵאֵת
H853

י ֵ פּנְ
from the forefront

H6440

ית בֵּ
and the house

H1004

מִביֵּן
H996

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
altar
H4196

ין ֵּ ומִּב
H996

ית בֵּ
and the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ן ויַתִֵּּ
and put

H5414

וֹ אֹת
H853

עַל
H5921

ְ רךֶ ֶ י
side
H3409

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
altar
H4196

צפָוֹֽנהָ׃
it on the north

H6828
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15 And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great altar burn the

morning burnt offering, and the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice,

and his meat offering, with the burnt offering of all the people of the land, and their

meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt

offering, and all the blood of the sacrifice: and the brasen altar shall be for me to

enquire by.

הו ֶּ ויַצְוַ
commanded

H6680

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

חָז אָ
Ahaz
H271

אֶת
H853

ה ָּ אֽורּיִ
Urijah
H223

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

ר לאֵמֹ
saying
H559

ל עַ
H5921

ח ַּ ומִּזבְ
altar
H4196

וֹל הַגדָּ
Upon the great

H1419

ר הַקְטֵ
burn
H6999

אֶת
H853

ה עֹלָ
burnt offering

H5930

הַבֹּקֶר
the morning

H1242

ואְֶת
H853

ם ומִּנחְָתָ
and his meat offering

H4503

רבֶ הָעֶ
and the evening

H6153

ואְֶֽת
H853

ה עֹלָ
burnt offering

H5930

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

ואְֶת
H853

ם ומִּנחְָתָ
and his meat offering

H4503

אֵת ְ ו
H854

ה עֹלָ
burnt offering

H5930

כלָּ
H3605

ם עַ
of all the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ם ומִּנחְָתָ
and his meat offering

H4503

ם ונְסְִכיֵּהֶ
and their drink offerings

H5262

וכְלָ
H3605

ַּם ד
and all the blood

H1818

ה עֹלָ
burnt offering

H5930

וכְלָ
H3605

ַּם ד
and all the blood

H1818

בחַ ֶ ז
of the sacrifice

H2077

יו עָלָ
H5921

ק תּזִרְֹ
and sprinkle

H2236

ח ַּ ומִּזבְ
altar
H4196

שֶׁת הַנחְֹּ
and the brasen

H5178

יִֽהְיהֶ
H1961

י ִּ ל
H0

לבְקֵַּֽר׃
shall be for me to enquire

H1239
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16 Thus did Urijah the priest, according to all that king Ahaz commanded.

עַשׂ ַּ ויַ
Thus did

H6213

ה ָּ אֽורּיִ
Urijah
H223

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ה ָּ צוִ
commanded

H6680

ְ לךֶ הַמֶּ
according to all that king

H4428

אָחָֽז׃
Ahaz
H271

17 And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off

them; and took down the sea from off the brasen oxen that were under it, and put it

upon a pavement of stones.

ויַקְַצץֵּ
cut off
H7112

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

ז אָחָ
Ahaz
H271

אֶת
H853

וֹת סְגרְּ הַמִּ
the borders

H4526

וֹת כֹנ הַמְּ
of the bases

H4350

סַר ָּ ויַ
and removed

H5493

מֵֽעֲליֵהֶם
H5921

ואֶת
H853

ר ֹּ הַכיִּ
the laver

H3595

ואְֶת
H853

ם ָּ הַי
the sea
H3220

ד הוֹרִ
from off them and took down

H3381

ל מֵעַ
H5921

ר הַבקָָּ
oxen
H1241

שֶׁת הַנחְֹּ
from off the brasen

H5178

ר אֲשֶׁ
H834

יהָ תּחְַתֶּ
H8478

ן ויַתִֵּּ
that were under it and put

H5414

וֹ אֹת
H853

ל עַ
H5921

פתֶ מַרצְֶ
it upon a pavement

H4837

אֲבנָיִֽם׃
of stones

H68
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18 And the covert for the sabbath that they had built in the house, and the king's

entry without, turned he from the house of the LORD for the king of Assyria.

ואְֶת
H853

ְ ך מיסַּ
And the covert

H4329

ת הַשַּׁבָּ
for the sabbath

H7676

אֲשֶׁר
H834

ּ ו בנָּ
that they had built

H1129

ית בֵּ
he from the house

H1004

ואְֶת
H853

וֹא מְב
entry
H3996

ְ לךֶ מֶ
and the king's

H4428

וֹנהָ הַֽחִיצ
without

H2435

ב הֵסֵ
turned
H5437

ית בֵּ
he from the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י ֵ מִפּנְ
for
H6440

ְ לךֶ מֶ
and the king's

H4428

אַשּֽׁורּ׃
of Assyria

H804

19 Now the rest of the acts of Ahaz which he did, are they not written in the book of

the chronicles of the kings of Judah?

תרֶ ֶ ויְ
Now the rest

H3499

י ֵ ִּברְ ד
of the acts

H1697

ז אָחָ
of Ahaz

H271

ר אֲשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
which he did

H6213

הֲלֹא
H3808

ם הֵ
H1992

ים כתְּובִּ
are they not written

H3789

עַל
H5921

פרֶ סֵ
in the book

H5612

י ֵ ִּברְ ד
of the acts

H1697

ים הַימִָּ
H3117

י למְַלכְֵ
of the kings

H4428

יהְודָּֽה׃
of Judah

H3063

20 And Ahaz slept with his fathers, and was buried with his fathers in the city of

David: and Hezekiah his son reigned in his stead.

ב ַּ ויַשְִּׁכ
slept
H7901

אָחָז
And Ahaz

H271

עִם
H5973

יו אֲבֹתָ
with his fathers

H1

ר ויַקִָּּבֵ
and was buried

H6912

עִם
H5973

יו אֲבֹתָ
with his fathers

H1

יר בעְִּ
in the city

H5892

ד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

ְ ך ויַמְִּלֹ
reigned

H4427

ּ הו ָּ חִזקְִי
and Hezekiah

H2396

וֹ בנְ
his son
H1121

תּחְַתּיָֽו׃
H8478
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